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                                      2. ОПИС ДИСЦИПЛІНИ
	1. 
	Шифр дисципліни  (ідентифікатор)
	  3.20 Н 

	2. 
	Тип дисципліни
	обов’язкова 

	3. 
	Попередні умови
	попереднє вивчення дисципліни:   “Іноземна мова” 

	4. 
	Триместр
	7, 8, 9, 10,11

	5. 
	Кредити ECTS
	3-ій курс – 7. 0;  4-ий курс – 5. 75    

	6. 
	Заняття з викладачем
	262

	

	7. 
	Форми підсумкового контролю
	Диференційований залік – 7, 10  триместр 
Екзамен – 9, 11  триместр 

	8. 
	Методи проведення
	практичні заняття, захист індивідуальних науково-дослідних завдань, робота у малих групах, ділові ігри, опрацювання методичних рекомендацій, вивчення та тренування мовних структур, презентація професійної інформації за матеріалами пошуку.

	9. 
	Результати навчання
	Після закінчення курсу “Іноземна мова спеціальності”  студент повинен бути здатним ефективно спілкуватися іноземною мовою у діловому середовищі, щоб: 
· знаходити конкретну інформацію, пов’язану з процессом навчання, користуючись бібліотечним каталогом, сторінкою змісту, довідниками, словниками та Інтернетом;

· аналізувати та синтезувати ідеї з різних типів текстів (напр., зі статей підручників, наукових журналів, дослідницьких проектів);

· фіксувати та письмово викладати результати досліджень (напр., опитування думки, огляд теми);

· обмінюватись суттєво важливою інформацію, пов’язаною з академічною та професійною діяльністю; 
· писати іноземною мовою тексти, пов'язані з академічною та професійною діяльністю з дотриманням вимог до текстів певного жанру;

· виступати з презентаціями та ефективно приймати участь у обговореннях на теми, пов’язаних з професійною діяльністю;
·  розрізняти стилі та розуміти особливості дискурсу певних академічних  та  професійних жанрів. 

· надавати конкретну інформацію в письмовій формі; 
· укладати англійською мовою та редагувати проекти інформаційних звітів, прес-релізів, дипломатичних листів; 
· розуміти лінгвістичні особливості мови дипломатичного листування.

	10. 
	Зміст дисципліни
	Комунікативні вміння, що відпрацьовуються: 

ведення дискусій на професійну тематику, презентація графічної інформації, обмін професійною інформацію, написання іноземною мовою текстів, пов'язаних з академічною та професійною діяльністю,  висловлення зобов’язання та наміру, узагальнення та синтезування ідей з різних типів академічних текстів за спеціальністю
Теми та поняття: Інформаційне суспільство 

Сфери інформаційного суспільства, включаючи Е-government, Е-economics, Е-democracy, Е-labor, Е-education. Вільне пересування та обмін інформацією. 
Глобальна «павутина», on-line бізнес, можливості та загрози. Системи пошуку інформації : безпека on-line.  
Міжнародні організації та відносини. Міжнародні інформаційні та економічні відносини. Урегулювання  проблем на міжнародному рівні. Інформаційний простір та інформаційна безпека. Інформаційне, економічне  та культурне співробітництво. 
Професійні теми та поняття, на яких відпрацьовуються комунікативні вміння:

Модуль 1. Опрацювання загальної академічної   інформації. 

 Узагальнення та синтезування ідей з різних типів академичних текстів за спеціальністю. Реферування та анотування.
Модуль 2. Академічне   мовлення.

Презентації  та доповіді з  питань пов’язаних зі спеціальністю. Участь у дискусіях, наукових семінарах.
Модуль 3. Академічне та професійне спілкування. 
Продукування академічних та професійних текстів. Участь у дискусіях та  презентаціях .  
Модуль 4. Професійні папери. 

Професійна документація. Дипломатичне листування. 

	11. 
	Література
	O’Connel, S. Focus on IELTS Harlow: Pearson Education Ltd. 2002 Units 1,3,5,
Cotton, D, Falvey, D &Kent S (2000) Market Leader Intermediate
Harlow: Pearson education Ltd. Units 3,4,5,6,7,8,14,16
Sevastianova, Z.V. & Soroka, I.A. (2010) Management English
Kyiv: KROK  University
Skern, N. (2009) Writing Scientific English. Auflage: facultas.wuv
Sam McCarter (2008). IELTS Test Builder. Macmillan Publisher Limited.

	12. 
	Мова
	Англійська 


3. НАВЧАЛЬНА ПРОГРАМА ДИСЦИПЛІНИ

Навчальна програма дисципліни «Іноземна мова спеціальності» відповідає вимогам Освітньо-професійної програми бакалавра з напряму «Міжнародні відносини», затвердженої наказом Міністерства освіти і науки України від 13.04.04 №302.   
Дисципліна “Іноземна мова спеціальності”   спрямована на формування мовної комунікативної компетенції, яка розглядається як мовна поведінка, що є специфічною для академічного  середовища. Мовна поведінка вимагає набуття загальних та комунікативних мовлевнєвих компетенцій. Розвиток загальних та комунікативних мовленнєвих компетенцій відбувається відповідно до здатності студентів навчатися, їх предметних знань та попереднього досвіду, і здійснюється в межах ситуативного контексту, пов’язаного з навчанням за спеціалізацією.

Програма дисципліни “Іноземна мова спеціальності” враховує сучасні тенденції у вивченні та викладанні мов і базується на таких принципах: інтернаціоналізм, демократія та рівні права, новизна, прозорість та гнучкість, варіативність, інтеграція. 

3.1. Мета та завдання навчальної дисципліни

Мета: надання  студентам можливості формування комунікативної спроможності в сферах професійного спілкування в усній та письмовій формах, вмінь та навичок практичного володіння іноземною мовою в різних видах мовленнєвої діяльності в обсязі тематики, що обумовлена професійними потребами; оволодіння новітньою фаховою інформацією через іноземні джерела. 

Мета дисципліни реалізується шляхом досягнення таких цілей:
Практична: допомогти студентам у формуванні  професійно-орієнтованих комунікативних мовленнєвих компетенцій (лінгвістична, соціолінгвістична та прагматична) для забезпечення їхнього ефективного спілкування в академічному та професійному середовищі.

Освітня: сприяти формуванню у студентів загальних компетенцій (декларативні знання, вміння та навички, компетенція існування та вміння учитися); сприяти розвитку здібностей до самооцінювання та здатності до самостійного навчання, що дозволятиме студентам продовжувати освіту в академічному та професійному середовищі як під час навчання у ВНЗ, так і після отримання диплома про вищу освіту. 

Пізнавальна: залучати студентів до таких академічних видів діяльності, які активізують і далі розвивають увесь спектр їхніх пізнавальних здібностей.

Розвивальна: допомагати студентам у формуванні загальних компетенцій з метою розвитку їхньої особистої мотивації (цінностей, прагнень, ідеалів); зміцнювати впевненість студентів як користувачів мови, а також їхнє позитивне ставлення до вивчення мови.

Соціальна: сприяти становленню у студентів критичного самоусвідомлення та умінь спілкуватися і робити вагомий внесок у міжнародне середовище, що постійно змінюється.

Соціо-культурна: розвиток розуміння різних аспектів культури і мовної поведінки у професійному середовищі, тлумачення різнопланових міжнародних соціокультурних проблем для того, щоб діяти належним чином у культурному розмаїтті професійних та академічних ситуацій.

 Завдання:  набуття навичок повного розуміння текстів з професійної тематики; розуміння професійного іноземного мовлення та вміння професійно спілкуватися на теми, пов’язані з інформатизацією суспільства та новітніми технологіями; формування спроможності вільно спілкуватися усним монологічним та діалогічним мовленням; писати та редагувати прес-релізи, дипломатичні листи, використовуючи відповідний академічний стиль.
 
В результаті вивчення даної дисципліни очікується підвищення рівня володіння мовою до С1 (автономний користувач),  який  є  стандартним рівнем для здобуття кваліфікації бакалавра, що констатовано в Національній  програмі “Англійська мова для професійного спілкування”
 та є вимогою освітньо-кваліфікаційних характеристик (ОКХ) випускників професійного спрямування міжнародна інформація, міжнародний бізнес затверджених Міністерством освіти і науки України. Такий рівень мовної компетенції забезпечить ефективну комунікативну  діяльність, що передбачено професіями за даними спеціальностями, та сприятиме підвищенню мобільності  та конкурентноздатності випускників на ринку праці. 
Міждисциплінарні зв’язки 


Навчальна дисципліна «Іноземна мова спеціальності» (англійська)  вивчається згідно навчальних планів підготовки фахівців освітньо-кваліфікаційного рівня «бакалавр» галузі знань  Міжнародні відносини, напрямів підготовки “Міжнародна інформація”, “Міжнародний бізнес”     

3.2. Зміст навчальної дисципліни
Зміст курсу “Іноземна мова спеціальності” спрямований на формування професійної комунікативної компетенції, яка розглядається як мовна поведінка, що є специфічною для академічного та професійного середовища. Мовна поведінка вимагає набуття загальних та комунікативних мовленнєвих компетенцій, розвиток яких відбувається відповідно до здатності студентів навчатися, їх предметних знань та попереднього досвіду, і здійснюється в межах ситуативного контексту, пов’язаного з навчанням та спеціалізацією. 
Зміст тематичних модулів:

Модуль 1.   Опрацювання загальної академічної   інформації,  отриманої з різноманітних англомовних джерел та обмін інформацією 
Комунікативні вміння: написання рефератів та анотацій, реферування та анотування, виступ з доповіддю, представлення результатів дослідження, 
Теми та поняття: Глобалізація на сучасному етапі. Проблеми глобалізації в сучасному світі. Інтеграція в євроструктури. Європейські державні та недержавні організації.  Рада Європи. Європейський Союз. 
Мовленнєві функції: 

Презентація:  порівняння; структурування виступу; вираження думки; сигналізування про початок; презентація висновку; посилання на попередні висловлювання; посилання на зорові опори; сигналізування про перехід до наступної частини; підведення підсумків.
Написання наукових робіт: узагальнення та деталізація, погодження та заперечення,  висловлювання схвалення/незгоди, наведення прикладів, посилання на джерела інформації, підсумовування, прогнозування, посилання на мету дослідження, порівняння та співставлення, уточнення, перефразування
Модуль 2.    Академічне   мовлення
Комунікативні вміння: теми презентація результатів дослідження, ведення дискусій на професійну тему, виступ з доповіддю.  
Теми та поняття: Інформаційне суспільство. Сфери інформаційного суспільства. Вільне пересування та обмін інформацією: глобальна «павутина», бізнес on-line, e-government, можливості та загрози. Системи пошуку інформації. 
Мовленнєві функції: 

Доповідь/Презентація: початок та закінчення виступу, перефразування, уточнення, підсумування, виділення головної ідеї, орієнтування аудиторії щодо загальної побудови виступу, посилання на загальні та спеціальні джерела інформації, порівняння,  коментарі прогнозування, поєднання ідей. 
Дискусія: початок дискусії, представлення теми, надання слова для виступу, запитання, відповіді, повернення до теми дискусії; розширення та розвиток аргументу; висловлювання своєї точки зору; висловлювання свого ставлення щодо різних точок зору, кінцеві коментарі, підведення підсумків.
Модуль 3.    Академічне та професійне спілкування
Комунікативні вміння: продукування академічних та професійних текстів, участь у дискусіях і презентаціях, презентація результатів дослідження.
Теми та поняття: Політика міжнародного співробітництва. Глобальні тенденції міжнародних інформаційних та економічних відносин. Захист інформації. Глобальний тероризм. Інформаційні війни. 
Мовленнєві функції: 

Доповідь/Презентація: початок та закінчення виступу, структурування виступу, виділення головної ідеї, орієнтування аудиторії щодо загальної побудови виступу, посилання на загальні та спеціальні джерела інформації, порівняння,  підведення підсумків.
Модуль 4.   Професійні папери. 
Комунікативні вміння: написання листів, підготовка та написання дипломатичної кореспонденції, листів запитів інформації та висловлення подяк.  
Теми та поняття: Міжнародні організації та відносини. Міжнародні інформаційні та економічні відносини. Урегулювання  проблем на міжнародному рівні. Культурні зв’язки. Інформаційний простір та інформаційна безпека. Інформаційне, економічне, політичне та культурне співробітництво. 
Мовленнєві функції: 

Написання наукових робіт: наведення прикладів, посилання на джерела інформації, підсумовування, прогнозування, посилання на мету дослідження, порівняння та співставлення, уточнення, перефразування.
4.4. Перелік рекомендованих підручників, 
інших методичних та дидактичних матеріалів

Основна література:
	1. Cotton, D, Falvey, D &Kent S (2000) Market Leader Intermediate Harlow: Pearson education Ltd. 

2. Cotton, D, Falvey, D &Kent S (2000) Market Leader Upper-Intermediate Harlow: Pearson education Ltd. 
3. Skern, T. (2009) Writing  Scientific English/ facultas.wuv Universitatesverlag
4. O’Connel, S. (2002) Focus on IELTS Harlow: Pearson Education Ltd. 
5. Sam McCarter, Norman Whitby (2007). Writing Skills.  Reading Skills. Macmillan Publisher Limited.
6. Sevastianova, Z.V. & Soroka, I.A. (2010) Management English: Kyiv: KROK               University.
Додаткова література:
7. Sam McCarter (2008). IELTS Test Builder. Macmillan Publisher Limited.
8. Vince, M., (1994) Advanced Language Practice  Oxford: Heinemann
9. Duckworth, M (1995) Grammar in Practice Oxford: Oxford University Press
10. Yule, G.(2006) Oxford Practice Grammar Oxford: Oxford University Press
11. Sam McCarter (2008). IELTS Test Builder. Macmillan Publisher Limited.
12. Sam McCarter, Norman Whitby (2007). Reading Skills. Macmillan   Publisher Limited.
13. Sam McCarter, Norman Whitby (2007). Writing Skills.  Reading Skills. Macmillan Publisher Limited.

14. Dignen,B. with Chamberlain,J. (2009) Fifty ways to improve your
Intercultural Skills London: Summertown Publishing. 
Internet sites, Dictionaries:
15.Articles by Topic http:// www.inc.com/articles 
16. BBC News World http://news.bbc.co.uk 
17.Business Week Online has a searchable archive, a global business section and a link to company news from Reuters.
18. Fast Company magazine is one of the most renowned sources for articles about technology, the workplace, and the new Economy.
19.Guide to Ukraine http://ukraine.uazone.net 
20. Interfax – Ukraine News Agency  http:// www.Interfax.kiev.ua/eng
21. Johnson,Jan Essays and Arguments: A Handbook on Writing Argumentative and Interpretative Essays http://www.mala.bc.ca 
22. Kyiv Post www.kyivpost.com 
23. The Economist www.economist.com 
24. UNIAN http://www.unian.net/eng
25. World Business, Finance and Political News from The Financial Times http:// www.ft.com/home/europe
26. Zerkalo Nedeli On The WEB  http:// www.mirror-weekly.com 
27.Longman (2003) Longman Dictionary of Contemporary English. Harlow: 
Pearson Education Limited.
28. Collins Cobuild (1990) English Language Dictionary. London: Collins.
29. Council of Europe http:// www.coe.int 
30. European Union: http://europa.eu.int
31.  Robbins, S. (2003) Business Vocabulary in Practice London: HapperCollins Publishers Ltd.
32. Farrall, C., Lindsley, M. (2008) Professional English in Use Cambridge: Cambridge University Press
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